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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥ 
 

البنـد ١٠٣ مـن جـدول الأعمـال: التنميـة الاجتماعيـة، بمـا فيـها المسـائل ذات الصلـة بالحالـــة الاجتماعيــة في العــالم وبالشــباب 
والمســــنين والمعوقــــين والأســــرة (تـــــابع)  (A/55/167 ،A/55/139-E/2000/93 ،A/55/74 ،A/55/3 و A/55/257-S/2000/766؛ 

 (E/200/9 ؛A/C.3/55/L.2

 

 (A/55/257-S/2000/766 و A/ البند ١٠٤ من جدول الأعمال: متابعة السنة الدولية لكبار السن (تابع)  (55/167
 

السيد أديكانيا (نيجيريا): تكلم بالنيابة عن مجموعة الـ ٧٧ والصين، فقال إن الـدول الأعضـاء اسـتنتجت، في الـدورة  - ١
الاستثنائية الرابعة والعشرين للجمعية العامة، المعقودة في جنيف في حزيران/ يونيه ٢٠٠٠ لاسـتعراض وتقييـم التقـدم المحـرز في 
السنوات الخمس منذ مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية، أنه على الرغم من التقدم العلمي والتقني، لم يتحقـق إلا القليـل في 
مجال تحسين ظروف معيشة الغالبية العظمى من البشرية التي مــا زالـت تعيـش في فقـر مدقـع. وقـال إن الـدول الأعضـاء كـررت 
لذلك تأكيدها على التزامها بتخفيض الفقر بمقدار النصف بحلول عام ٢٠١٥ والتغلب علـى العقبـات الـتي تمنـع البلـدان الناميـة 
من التكامل مع الاقتصاد العالمي وتقاسم منافع التقـدم التكنولوجـي. وقـال إن حكومـات البلـدان المتقدمـة النمـو وافقـت أيضـاً 
على السعي إلى زيادة المساعدة الإنمائية الرسمية لتصل إلى ٧, ٠ في المائة من الناتج القومي الإجمـالي وإيجـاد حلـول فعالـة لعـبء 
خدمة الديون الواقع علـى البلـدان الناميـة. وقـال إنـه تمَّ الاتفـاق علـى أن تحقيـق هـذه الأهـداف يتطلـب التزامـاً جماعيـاً، وجـاً 

كلياً، وتعبئة لموارد إضافية على الصعيدين الوطني والدولي. 
 

وأضاف يقول إن القضاء على الفقر هو في بؤرة الجدول السياسي الوطني في معظم البلـدان، لكـن الجـهود المبذولـة لم  - ٢
تثمـر النتـائج المرجـوة، وإن ذلـك يرجـع جزئيـاً إلى الصعوبـات الماليـة الـتي تفرضـها المؤسسـات الماليـــة الدوليــة كمــا يرجــع إلى 
حدوث العولمة التي غالباً ما تلغي المكاسب المتحققة. فالقضاء على الفقر وتوفير عمالة كاملة وتكـامل اجتمـاعي يتطلبـان حـلاً 
دائماً لمشكلة عبء الديون. ويجب أن تلزم البلدان الدائنة نفسها بإعفاء البلدان النامية مـن الديـون. وفضـلاً عـن ذلـك، فزيـادة 

انفتاح الأسواق في البلدان المتقدمة النمو لتصل إليها منتجات البلدان النامية ضرورية لتوليد الموارد والعمالة. 
 

ومضى قائلاً إن السنة الدولية لكبار السن لعـام ١٩٩٩ سـاعدت علـى زيـادة الوعـي بالتغـيرات الديموغرافيـة السـريعة  - ٣
التي تحدث في العالم وما تنطوي عليه من آثار اقتصادية واجتماعية وثقافيـة وسـيكولوجية وروحيـة خطـيرة، لا بالنسـبة للبلـدان 
المتقدمة النمو فحسب بل بالنسبة للبلدان النامية، حيث تكون أغلبيـة كبـار السـن ويـزداد معـدل الشـيوخة السـكانية علـى نحـو 
سريع. كما تدعو الحاجة في البلـدان الناميـة أيضـاً إلى مـوارد لتلبيـة الاحتياجـات الصحيـة لكبـار السـن ولإعـادة تدريبـهم علـى 
العمالة المنتجة. وقال إنه يجب أن تتضمن استراتيجيات القضاء على الفقر احتياجات كبار السن كي تجعل منـهم عـاملين علـى 
التنمية ومستفيدين منها. كما يلزم معالجة الأبعاد المتعلقة بالجنسين في شيوخة السكان، نظراً لأن النساء المسـنات أكـثر عرضـة 
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للمعاناة من الفقر من الرجال المسنين. ونظراً لأن الأولويات المتعلقة بكبار السن تتزاحم مـع الأولويـات السياسـية الأخـرى، لا 
بد من زيادة نشر الوعي العام لتحضير الظروف للتغييرات السياسية. واختتم قائلاً إن مجموعة الـ ٧٧ والصـين ترحـب   لذلـك 

بقرار عقد الجمعية العالمية الثانية للشيخوخة في عام ٢٠٠٢ واستعراض خطة العمل الدولية للشيخوخة. 
 

ـــال إن الــدول الأعضــاء جــددت، في الــدورة  السـيد تـيرادو ميـهيا (كولومبيـا): تكلـم بالنيابـة عـن مجموعـة ريـو، فق - ٤
الاستثنائية الرابعة والعشرين للجمعية العامة، التزامها بالاتفاقات التي تم التوصل إليها في مؤتمر القمة العــالمي للتنميـة الاجتماعيـة 
وقررت اتخاذ مبادرات جديدة لتنفيذهـا تنفيـذاً فعـالاً. وقـال إن الـدول الأعضـاء في مجموعـة ريـو شـاركت علـى نحـوٍ فعـال في 
الـدورة الاسـتثنائية لأـا تعتقـد أن السـبيل الوحيـدة لتحقيـق التنميـة علـى نحـوٍ منصـف هـو وضـع النـاس في مركـــز السياســات 

الاقتصادية والاجتماعية وتوجيه عملية العولمة توجيهاً إنسانياً. 
 

ومضى قائلاً إن الأطراف المشاركة في المؤتمر الرابع عشر لرؤساء دول وحكومات مجموعة ريــو، المعقـود في حزيـران/   - ٥
يونيه ٢٠٠٠ في كارتاخينا، أكدوا من جديد اعتقادهم بأن النمو الاقتصادي ينبغي أن يساعد في تقليل حـالات عـدم المسـاواة 
وارتفـاع مسـتويات الفقـر الـذي مـا زال موجـوداً في مجتمعـام. ولهـذه الغايـة، فـإم تعـهدوا بتخصيـص مـوارد كافيـة للقطــاع 

الاجتماعي ولتنمية رأس المال البشري ويبحثون عن طرق لزيادة معدلات النمو والإنتاجية. 
 

وأردف يقول إنه مع ذلك، وفي عالمٍ معولمٍ ومترابط، يتطلب القضاء على الفقر وتحقيق التنمية أيضاً مسـتويات عاليـة  - ٦
من التعاون الدولي، ووصول يتسم بالشفافية إلى الأسواق، وقواعـد تجاريـة واضحـة ومنصفـة. كمـا يتطلـب ذلـك التخلـي عـن 
التدابير الحمائية والإعانات المحلية في العالم المتقدم النمو، لا سيما في القطاع الزراعي، كي تتمكن منتجات البلـدان الناميـة مـن 
المنافسة على نحوٍ منصف. وفي حين أن الديمقراطية والحكم الجيد وإـاء الفسـاد وتوفـير التعليـم والرعايـة الصحيـة للجميـع هـي 
من متطلبات التنمية في اال المحلي، فـإن الوصـول إلى الأسـواق، والقواعـد التجاريـة المنصفـة، وتخفيـض الديـون الخارجيـة هـي 

أساسية في اال الدولي. 
 

ومضـى يقـول إن الأمـين العـام وجـه الانتبـاه بحـق، في تقريـره بشـأن متابعـة السـنة الدوليـة لكبـار الســـن، إلى تحديــات  - ٧
شيخوخة السكان. فعلى الرغم من أن الأمريكتين تميزتا لفترة طويلة بالسكان الشـباب، فـإن الفئـة العمريـة الـتي تبلـغ ٦٥ سـنة 
فما فوق ازدادت بمعدل أسرع بكثير من الفئة العمرية الـتي هـي أقـل مـن ١٥ سـنة. وفي حـين أن كثـيراً مـن أسـباب شـيخوخة 
السكان أسباب إيجابية، فإن الإسقاطات السكانية تؤكد على الحاجـة إلى إعـادة التفكـير في السياسـات الاجتماعيـة وتقييـم أثـر 

شيخوخة السكان في الاقتصاد المستدام. 
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وقال إنه نظراً لأن التعاون الدولي والتزام المنظمات الدولية أساسيان لمعالجة مسألة الشيخوخة، فإن مجموعة ريــو تؤيـد  - ٨
قرار عقد الجمعية العالمية الثانيـة للشـيخوخة في مدريـد في نيسـان/ أبريـل ٢٠٠٢ لاسـتعراض خطـة العمـل الدوليـة للشـيخوخة 

واعتمادها. وإن الأعضاء في اموعة سيشاركون على نحوٍ فعال في الأعمال التحضيرية لهذه الجمعية. 
 

السيدة بينابيل (هولندا): تكلمت بوصفها ممثلـة للشـباب، فقـالت إـا مـع ممثلـي الشـباب الآخريـن تتمـنى لـو تقـترح  - ٩
وحدة الشباب التابعة للأمم المتحدة برنامجاً يمكن ممثلي شباب البلدان الناميـة مـن حضـور الجمعيـة العامـة، بمـا في ذلـك دوراـا 

الاستثنائية. وقالت إنه ينبغي لجميع البلدان المتقدمة النمو أن تتبرع بسخاء لمثل هذا البرنامج. 
 

وأعربت عن رغبتها في التركيز على مشاكل طالبي اللجوء من الشباب. فنظراً لأم يصلون إلى البلـدان المضيفـة دون  - ١٠
أن تكون لهم أية أسرة تدعمهم، يجب أن يستفيد طالبو اللجوء مــن الشـباب مـن سياسـة خاصـة بـاللجوء تختلـف عـن السياسـة 
المطبقة على اللاجئين مـن الراشـدين. وحالمـا يمنحـون حـق اللجـوء، ينبغـي أن يخصـص لهـم أب قـانوني للتنشـئة، وأن يتمتعـوا 
بمرحلة انتقالية هادئة حتى يحصلوا على تعليم مناسب ومساعدة فنية للتغلب على معانام التي تحملـوا فيـها الأذى. وينبغـي لهـم 
أن يسعوا إلى التكامل التام كما ينبغـي أن يتلقـوا دعمـاً مـن منظمـات الشـباب الوطنيـة غـير الحكوميـة. وينبغـي للبلـدان، لـدى 
تصميـم سياسـات اللجـوء، أن تراعـي ضعـف هـؤلاء الشـباب وحاجـام المتنوعـة. والشـباب أنفسـهم، سـواءً منـــهم المواطنــون 

الأصليون أو المهاجرون، هم خبراء في ذلك وينبغي استشارم. 
 

وأضـافت قائلـةً إن أحـد العوامـل الـتي تسـيء إلى المــهاجرين المواقــف العنصريــة مــن جــانب ســكان البلــد المضيــف.  - ١١
فالكراهية العرقية غير مبررة على الإطلاق، وخصوصاً غير مبررة فيما بين الشباب، الذيـن يمسـكون بمفتـاح صنـع مجتمـع أكـثر 

تسامحاً. ولدى الشباب مرونةٌ من شأا زيادة الانسجام الاجتماعي من خلال التعلم المشترك بين الثقافات. 
 

وأردفت قائلةً إن ممثلي الشباب يشاركون في كثير من المشاريع، ومنها الدورة الرابعـة لمنتـدى منظومـة الأمـم المتحـدة  - ١٢
العـالمي للشـباب، الـذي سـيعقد في عـام ٢٠٠١ في داكـار، بالسـنغال، حيـث سـيتمكن الشـباب مـــن البلــدان الناميــة والبلــدان 
المتقدمة النمو من بناء شراكات للمضي في تنفيذ خطة عمل براغا للشباب. وهناك مشروع ممكن آخر هو التفـاوض مـن أجـل 
ميثاق لحقوق الشباب واعتماده. وقالت إن الشباب يواجهون تناقضاً مفاده أـم يسـعون إلى الاندمـاج في نظـامٍ قـائم ولكنـهم 
هم القوة التي تستطيع أن ترتقي بذلك النظام وتصبح ريح التغيير. واختتمت قائلـةً إـا توجـه الانتبـاه إلى مشـروع قـرار بشـأن 

"جرائم الشرف" كان وفد بلدها قد أرسله إلى جميع البعثات، وإلى فلم وثائقي يفترض أن يعرض بشأن هذا الموضوع. 
 

السيدة ياناغاوا (اليابـان): لاحظـت أن كـلاً مـن الـدورة الاسـتثنائية الرابعـة والعشـرين للجمعيـة العامـة ومؤتمـر قمـة  - ١٣
الألفية الذي عقد مؤخراً قد أكدا على أهمية التنمية المتركزة علـى الإنسـان. وقـالت إن وفدهـا في هـذا الصـدد يرحـب بصـورة 
خاصة باعتماد الدورة الاستثنائية الرابعة والعشرين لاقتراحاتٍ بشأن اتخاذ مبادرات أخـرى خاصـة بالتنميـة الاجتماعيـة، بمـا في 
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ذلـك إعـلان سياسـي. ففـي مؤتمـر قمـة الألفيـة، أعلـن رئيـس وزراء اليابـان أن حكومتـه سـتعزز مفـهوم الأمـن الإنسـاني بتعزيــز 
الكرامة والاعتراف بإمكانيات كل فرد، مع تأكيد خاص على الفئات الاجتماعية الضعيفة. 

 
/A) وازدياد  5 وأضافت تقول إن وفد بلدها يرحب بتقرير الأمين العام بشأن متابعة السنة الدولية لكبار السن (5/167 - ١٤
الوعي بالمسائل التي تتعلق بكبار السن، وكذلك بتنفيذ التدابير اللازمة لذلك. ومع ذلــك يجـب أن تبـذل جـهودٌ أخـرى لمعالجـة 
تلك المسائل. وقالت إن قيمة تكامل كبار السن في اتمع أبرزها البيان الصادر عن اجتماع قمة مجموعة الثمانيـة، الـذي عقـد 
في كيوشو- أوكيناوا  في تموز/ يوليه ٢٠٠٠ (A/55/257-S/2000/766، المرفق). وقـالت إن حكومـة بلدهـا قـد بـدأت العمـل، 
في هذا الصدد، بنظام جديد لرعاية المسـنين وخدمتـهم تشـارك فيـه الأسـر واتمـع في تحمـل المسـؤولية عـن كبـار السـن الذيـن 
يتزايد عددهم في اليابان. وقالت إن وفد بلدها يلاحظ مع التقدير العرض الذي تقدمت به حكومة إســبانيا لاسـتضافة الجمعيـة 

العالمية الثانية للشيخوخة في عام ٢٠٠٢ وسيتعاون لكفالة إنجاح هذه الجمعية. 
 

/E، الفقـرة  2 وأضافت قائلةً إنه، كما يردُ في العرض العـام لتقرير عام ٢٠٠٠ عن الحالة الاجتماعيــة في العـالم (000/9 - ١٥
٢٦)، يتعـين التغلـب علـى الإعاقـة وإن للمجتمـع عمومـاً دوراً يؤديـه في ذلـك المسـعى. وقـــالت إن وفــد بلدهــا يشــجع علــى 
ـــلكية واللاســلكية لمنــح المعوقــين قــدراً اكــبر مــن الوصــول إلى الحيــاة  الاسـتفادة مـن المعلومـات وتكنولوجيـا الاتصـالات الس
الاقتصادية والاجتماعية والثقافية والسياسية وتمكينهم مـن المشـاركة علـى نحـوٍ أكـثر فعاليـة في اتمـع. وقـالت إن اليابـان يبـني 
سياساته بالنسبة للأشخاص المعوقين على الاتجاه نحو ما هو معتاد وإعادة التأهيل ويبذل كــل جـهد ممكـن لتقاسـم الخـبرات مـع 
الدول الأعضاء الأخرى في ذلك الصـدد. وقـالت إن اليابـان تسـهم في صنـدوق الأمـم المتحـدة للتبرعـات بشـأن العجـز، الـذي 

تأمل في أن يستعمل على نحو فعال، وتتطلع إلى استمرار التعاون الدولي لصالح الأشخاص المعوقين. 
 

وختاماً أعربت عن شكرها لحكومة السنغال لعرضها بأن تكون مضيفـة للـدورة الرابعـة للمنتـدى العـالمي للشـباب في  - ١٦
عام ٢٠٠١ ونوهت بعزم وفد بلدها على العمل على نحوٍ وثيق مع المنظمات غير الحكوميـة، الـتي تـؤدي دوراً هامـاً في التنميـة 

الاجتماعية. 
 

السيد كاليهوغ (الدانمرك): أكد على أهمية تنفيذ قواعد الأمم المتحدة الموحدة بشأن تحقيق تكـافؤ الفـرص للمعوقـين  - ١٧
وبرنامج العمل العالمي المتعلق بالمعوقين، اللذين يعززان مبادئ المساواة من خـلال تكـافؤ الفـرص والمشـاركة والاحتـواء. وكمـا 
ذُكـر في قـرار لجنــة حقـوق الإنسـان ١٩٩٨/ ٣١، فـإن انتـهاك قواعـد الأمـم المتحـدة الموحـدة يعـد انتـــهاكاً لحقــوق الإنســان 
للمعوقين. غير أن الوقت قد حان لعلاج بعض الثغرات ونقاط الضعف في قواعد الأمم المتحدة الموحدة، التي ينبغـي أن تركـز، 
حسبما أوصى به المقرر الخاص في تقريره لعام ١٩٩٩، على توجيه اهتمـامٍ أكـبر إلى النسـاء والفتيـات والأطفـال وكبـار السـن 
الذين يعانون من حالات عجز، لا سيما الأشخاص الذيـن يعـانون مـن حـالات عجـزٍ في النمـو أو حـالات عجـز نفسـي، وأن 
تؤكد على الحق في الحصول على مأوى كافٍ والحق في التنمية. وقال إن من أهم الخطوات التي اتخذت في السـنوات الأخـيرة 
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الاعتراف بأن العجز والمشاكل المتصلة بالعجز يجب أن يعالجها نظـام الأمـم المتحـدة لرصـد حقـوق الإنسـان وأن تعطـى مزيـداً 
من الاهتمام من جانب لجنة حقوق الإنسان. 

 
واختتم قائلاً إن الحاجة تدعو على نحـوٍ عـاجل إلى وضـع تشـريع يضمـن حقـوق الإنسـان للمعوقـين، الذيـن لا تتمتـع  - ١٨
أغلبيتهم الآن بحماية قانونية. وفي ذلك الصـدد، رحـب بـالربط الوثيـق الـذي حصـل بـين حقـوق الإنسـان والتنميـة البشـرية في 

تقرير التنمية البشرية لعام ٢٠٠٠. 
 

السيد كريستنسن (الدانمرك): تكلم بوصفه عضواً في وفـد الشـباب عـن الدانمـرك وممثـلاً لـس الشـباب الدانمركـي،  - ١٩
فقـال إنـه بوجـود أكـثر مـن بليـون شـخص بـين سـن ١٥ و ٢٤ سـنة في العـالم، فـإن الشـباب يملكـون زمـــام الأمــر لا بالنســبة 
للمستقبل فحسب بل بالنسبة للحاضر أيضاً. وقال إنه لأجل الاستمرارية والتنميـة المسـتقبلية، مـن المـهم الاعـتراف بإمكانيـات 

الشباب وإدماجهم في صنع القرار وفي تنفيذ برامج التنمية. 
 

وحثَّ الأمم المتحـدة علـى زيـادة حضـور الشـباب في الأمانـة العامـة وفي منظمـات التنميـة، وأوصـى بـأن تنظـر جميـع  - ٢٠
الدول الأعضاء في إرسال ممثلين عن الشباب إلى الجمعية العامـة، مثلمـا يفعـل بلـده منـذ ٢٥ سـنة، بغـرض إرسـال إشـارة قويـة 
بأا تنظر بعـين الجـد للمسـائل المتصلـة بالشـباب. كمـا إن مـن الضـروري زيـادة المـوارد الماليـة الموجهـة لسياسـات الشـباب في 

منظومة الأمم المتحدة وتحقيق قدرٍ أكبر من التنسيق فيها. 
 

وأضاف قائلاً إن الشباب ومنظمات الشباب يمكن أن تؤدي دوراً هاماً في توسيع الشبكات العالمية فتسـهم بذلـك في  - ٢١
ـــدة  التوجـه نحـو الديمقراطيـة علـى مسـتوىً دولي. وقـال إن حكومتـه تنظـر إلى الأطفـال والشـباب، في إطـار اسـتراتيجيتها الجدي
الموجهة نحو التعاون الإنمائي، بوصفهم مورداً في مجـال التنميـة وسـتحاول معالجـة المسـائل المتصلـة بالشـباب في البلـدان الناميـة. 
ووفقـاً لذلـك، فـهي تحـثُّ برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي علـى تخصيـص تقريـرٍ كـاملٍ عـن التنميـة البشـرية للشـباب أو توســيع 
الإحصـاءات والوثـائق بشـأن الشـباب الذيـن تـتراوح أعمـارهم بـين ١٥ و ٢٤ سـنة في التقــارير في المســتقبل. وقــال إن ذلــك 
سيكون مبادرة متميزة لدى استقبال الدورة الاستثنائية للجمعية العامة لمتابعة مؤتمر القمـة العـالمي للطفـل الـذي سـيعقد في عـام 
٢٠٠١. وينبغي أن يركز هذا الإبلاغ على الدروس المستفادة والعقبات التي تجري مواجهتها فيما يتعلـق بمشـاركة الشـباب في 

مختلف البرامج والأنشطة بغية وضع مقترحاتٍ لإشراك الشباب في المستقبل في أنشطة التنمية. 
 

السيدة ماكدوغال (أُستراليا): تكلمت بوصفـها ممثلـة للشـباب في الوفـد الأُسـترالي فلاحظـت أنـه بـاقتراب فـترة "مـا  - ٢٢
بعد" عام ٢٠٠٠ ما زال هناك الكثير الذي ينبغي عمله لتنفيـذ برنـامج العمـل العـالمي للشـباب حـتى سـنة ٢٠٠٠ ومـا بعدهـا. 
وقالت إنه علـى الرغـم مـن اختـلاف السـياقات الاجتماعيـة-الاقتصاديـة والثقافيـة، يمكـن أن يكـون برنـامج العمـل بمثابـة دليـل 

توجيهي قيم للحكومات التي تسعى إلى إدماج منظور الشباب في سياساا وأنشطتها وترتيباا التمويلية. 
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واستطردت تقول إن مشاركة الشباب الفعلية على المستوى الوطني والإقليمي والدولي ذات أهميـة حيويـة. فبالإضافـة  - ٢٣
إلى قـدرة الشـباب علـى تعبئـة الدعـم، فـهم يتمتعـون بمنظـورٍ فريـد إزاء حـل المشـكلات. وعلـــى وجــه الخصــوص، فنظــراً لأن 
الإنصاف فيما بين الأجيال هو عنصر هامٌ من عناصر التنميـة المسـتدامة، فـإن الشـباب يسـتحقون المشـاركة في صنـع القـرارات 
ـــع  بشـأن العـالم الـذي سـيرثوه. وقـالت إن حكومـة بلدهـا قـد شـرعت في عـدد مـن المبـادرات لتعزيـز مشـاركة الشـباب في صن
القـرار، بمـا في ذلـك أسـبوع للشـباب الوطـني مخصـص لزيـادة الوعـي بالمســـائل الــتي تتعلــق بالشــباب وبمســاهمات الشــباب في 
مجتمعام، واستراتيجية إنمائية وطنية للشباب مصممة لتحسين العلاقات اتمعيـة والحكوميـة مـع الشـباب. وحثـت مزيـداً مـن 

الدول الأعضاء على الانضمام إلى أُستراليا وبلدان أخرى في إدراج ممثلي الشباب في وفودها الرسمية إلى الجمعية العامة. 
 

ومضت تقول إن حكومة بلدها ترحب بمبادرات منظمة الأمم المتحدة للطفولة الرامية إلى إشـراك الشـباب في المرحلـة  - ٢٤
التحضيرية للدورة الاستثنائية للجمعية العامة في عــام ٢٠٠١ لمتابعـة مؤتمـر القمـة العـالمي مـن أجـل الطفـل. وسـتكون مشـاركة 
الشـباب في هـذه الـدورة بـالذات ذات أهميـة أيضـا. وأعربـت عـن أمـل حكومـة بلدهـا في أن يوجـه صـانعو السياسـة الحكوميــة 
مزيداً من الاهتمام الجاد لنتائج الدورة الرابعـة للمنتـدى العـالمي للشـباب الـذي سـيعقد في داكـار، بالسـنغال، في عـام ٢٠٠١. 
وقالت إن مما قد يساعد أيضاً على توليد حوارٍ فيما بين شـباب العـالم وبـين الشـباب وحكومـام وجـود آليـاتٍ قليلـة التكلفـة 

لمشاركة الشباب في التشاور، بما فيها الآليات التي تقدمها تكنولوجيا المعلومات والاتصال. 
 

واستطردت قائلةً إن دعم الأمم المتحــدة الفعـال أمـر ضـروريٌ لتحقيـق التقـدم في اـالات المذكـورة أعـلاه. وفي هـذا  - ٢٥
الصدد، يمكن توسيع وحدة الشباب التابعة للأمم المتحدة، التي تشـكل عمليـة متواضعـة جـداً في الوقـت الحـاضر، بحيـث تعمـل 
بوصفها مركز تنسيق للمعلومات ويمكن أن تحتفظ بقاعدة بيانات لمبادرات الأمم المتحدة الخاصـة بالشـباب وأنشـطة منظمـات 
الشباب الدولية. ويمكن توسيع برنامج المنح الداخليـة الـذي تديـره الوحـدة كمـا يمكـن النظـر في تعيـين موظـف فـني مبتـدئ في 
الوحدة. كما يمكن للوحدة أن تنظر في إدراج متكلمين عن الشباب في مؤتمرات الأمم المتحدة كمـا يمكـن أن تنظـر في تقاسـم 

أعباء عملها مع منظمات الشباب الدولية. 
 

واختتمت قائلةً إن التعليم والتدريب ذا الجودة الرفيعة، وكذلك إشــراك الشـباب في معالجـة مشـاكل كـالفقر والعنـف  - ٢٦
وإساءة استعمال المخدرات، وضعـف الصحـة، والتميـيز علـى أسـاس الجنـس، والضعـف في الإلمـام بـالقراءة والكتابـة وحسـاب 

الأعداد، هي أيضاً ذات أهمية من أجل كفالة مشاركة الشباب في اتمع على نحوٍ كاملٍ وفعال. 
 

السيد فالديس (شيلي):  قال إن وفد بلده شارك بفعالية في قضايا التنمية الاجتماعية ضمن إطار متابعة مؤتمـر القمـة  - ٢٧
العالمي للتنمية الاجتماعية والدورة الاستثنائية الرابعة والعشرين للجمعية العامـة الـتي عقـدت مؤخـراً. وإن وفـده يؤيـد البيانـات 

التي أدلى ا في هذا الصدد ممثل كولومبيا بالنيابة عن مجموعة ريو وممثل نيجيريا بالنيابة عن مجموعة الـ٧٧ والصين. 
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وتابع قائلاً إن الأمم المتحـدة كـانت دافعـاً هامـاً في إيجـاد الوعـي بمشـكلة شـيخوخة السـكان وبتوجيـه الحكومـات في  - ٢٨
مجال اعتماد سياساتٍ في ذلك اال. وفي شـيلي، ازدادت النسـبة المئويـة للأشـخاص الذيـن تتجـاوز أعمـارهم ٦٠ سـنة زيـادة 
مضطردة في التسعينيات وأن النسبة المئوية ستواصل ازديادهـا. وبحلـول سـنة ٢٠١٠، سـيصبح عـدد المسـنين في شـيلي مسـاوياً 
لنصـف عـدد الأشـخاص الذيـن تقـل أعمـارهم عـن ١٥ سـنة. وقـال إنـه لمعالجـة تلـك الحالـة وباسـتعمال خطـة العمـــل الدوليــة 
للشيخوخة بوصفها مرشداً، وضعت حكومته سياسة وطنيـة للمسـنين في عـام ١٩٩٦ ـدف إلى تحسـين المفـاهيم الثقافيـة عـن 
المسـنين وكفالـة توجيـه مزيـد مـن الاحـترام للمسـنين وتحسـين ظـروف معيشـتهم. وقـــال إن تلــك السياســة تقــوم علــى القيــم 
الأساسية للإنصاف والتضامن فيما بين الأجيال وتنطوي على مبادئ احترام الذات والشيخوخة الفعالة؛ والتعليـم والوقايـة مـن 
أجل شيخوخة صحية؛ والمرونة في تصميـم وتنفيـذ السياسـات الخاصـة بكبـار السـن؛ واللامركزيـة؛ وقيـام الدولـة بـدور فرعـي 

وتنظيمي. 
 

واستطرد قائلاً إن الحكومة، بالتعاون مع اتمع المدني والقطاع الخــاص، تنفـذ ١٩ نوعـاً مختلفـاً مـن الـبرامج للمسـنين  - ٢٩
في مجالات منها الصحة والاسـتحقاقات الاجتماعيـة والتكـامل الاجتمـاعي. ويجـري تركـيز اهتمـامٍ خـاص علـى المسـنين الذيـن 
يعيشون في حالة فقر والأشخاص الذين يتجاوزون ٦٥ سنة من العمر. وفي عــام ١٩٩٩، بمناسـبة السـنة الدوليـة لكبـار السـن، 
أنشأت الحكومة فريقاً عاملاً مشتركاً بين الـوزارات لتقييـم السياسـة الوطنيـة الخاصـة بكبـار السـن. ووفقـاً للنتـائج الـتي توصـل 
إليها الفريق العامل، يشكل كبار السن حالياً ٥, ١٠ في المائة من سكان شيلي. وقد نقص عدد كبار السن الذيـن يعيشـون في 
حالة فقر، لكنه ينبغي النظر في متغيرات أخرى في الحالة المعقَّدة لكبار السن، كالتهميش، والهجر، وفقـدان المركـز الاجتمـاعي 
 ات، لا سـيما النسـاء الـلاتي يرأسـنواحترام الذات. ووفقاً لتقييم الفريق العامل، تعاني فئتـان مـن كبـار السـن صعوبـات: المسـن
أسرة معيشية، وكبار السن الذين يقطنون في المناطق الريفية. لذلك سيلزم وضع خطة وطنية لكبار السـن بغيـة تقريـب الـبرامج 
العامة لتتماشى مع السياسة الوطنية. كما سيلزم تحسين إدارة بعض البرامج القطاعية القائمـة، والتـأكيد علـى الوقايـة، لا سـيما 
في اــال الصحــي، وإدراج موضــوع الشــيخوخة في منــاهج المــدارس الابتدائيــة والثانويــة بغيــة تغيــير المواقــف الثقافيــــة إزاء 
الشيخوخة. وقال إن الحكومة تخطط لتحسين تدريب الأفرقة الفنية الـتي تتعـامل مـع كبـار السـن وزيـادة التدريـب المتخصـص 
في علـم الشـيخوخة. واختتـم قـائلاً إن شـيلي سـتواصل العمـل علـى الصعيـد الوطـــني بشــأن المســائل الــتي تتصــل بالشــيخوخة 

وستتعاون على الصعيد الدولي لا سيما في الجمعية العالمية الثانية للشيخوخة التي ستعقد في مدريد في عام ٢٠٠٢. 
 

السيد كالوفسكي (جمهورية مقدونيا اليوغسلافية السابقة): قال إن آراء وفد بلده بشأن البنود قيد النظر تتوافـق مـع  - ٣٠
الآراء التي أعرب عنها ممثل فرنسا بالنيابة عن الاتحاد الأوروبي. وأضاف إن تنفيذ الوثـائق المتمخضـة عـن الـدورات الاسـتثنائية 
للجمعيـة العامـة بشـأن متابعـة مؤتمـر بيجـين ومؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة الاجتماعيـة، وكذلـك إعـلان الأمـم المتحـــدة للألفيــة 
سيشكل مهمةً رئيسيةً على المستوى الوطني والإقليمي والعالمي، ويمكن تنفيـذ ذلـك إذا توافـرت الإرادة السياسـية اللازمـة وإذا 
اعتـبرت هـذه الوثـائق جـزءاً متكـاملاً مـن الجـهود السياسـية والإنمائيـة وعولجـت بطريقـة مضبوطـــة ومنســقة. وفي إطــار الأمــم 
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المتحدة، فإن تقارير الأمين العام عن أعمال المنظمة وعن دور الأمم المتحدة في القــرن الحـادي والعشـرين، يضـاف إليـها إعـلان 
الألفية، تحدد بصورة واضحة الأعمال التي ينبغي إنجازها والخطوات العملية التي يجب أن تتخذ. 

 
ومضـى يقـول إن الحالـة الاجتماعيـة في بلـده مـا زالـت متـأثرة بصـورة سـلبية مـن جـراء التطـورات في المنطقـة وبفعــل  - ٣١
المرحلـة الانتقاليـة في اـالين السياسـي والاقتصـادي، ممـا تمخـض عـن زيـادة في البطالـة. وقـال إن الحكومـة تسـعى، مـن خـــلال 
مختلف التدابير والبرامج، إلى مسـاعدة النـاس علـى إيجـاد وظـائف جديـدة وتخفيـف المشـاكل الاجتماعيـة الـتي تواجهـهم. وهـي 
ـــة. وإن تنفيــذ المشــاريع  تـأمل في أن يكـون لإدمـاج بلـده في الاتحـاد الأوروبي وتعزيـز الاقتصـاد أثـر إيجـابي في الحالـة الاجتماعي
الإقليمية وعلى الخصوص ميثاق تحقيق الاستقرار لجنوب شرق أوروبا، لا بـد أيضـا أن يسـاعد علـى تحسـين الحالـة الاجتماعيـة 

في المنطقة. 
 

السـيد بارسـكي (الاتحـاد الروســـي): قال إن مؤتمــر القمــة العــالمي للتنميــة الاجتماعيــة والــدورة الاســتثنائية الرابعــة  - ٣٢
والعشرين للجمعية العامـة وضعـا اسـتراتيجية عالميـة جديـدة بشـأن التنميـة الاجتماعيـة للجميـع وركـزا انتبـاه الحكومـات علـى 
الحاجة إلى وضع سياسـات اقتصاديـة ذات توجـه اجتمـاعي. وقـال إن المهمـة الحاليـة هـي تنفيـذ تلـك الاسـتراتيجية. وإن قـدرة 
البلـدان علـى تنفيـذ التزاماـا سـيحدد درجـة رخائـها الاقتصـــادي وعدالتــها الاجتماعيــة وتمتعــها بحقــوق الإنســان والحريــات 
الأساسـية. وإن الاسـتقرار الاسـتراتيجي الـدولي في القـرن الحـادي والعشـرين سـيتوقف علـى قـدرة الـدول علـــى المحافظــة علــى 

السلام والأمن والاستفادة من مزايا العولمة وفرص الثورة التكنولوجية من أجل المساواة بين مستويات التنمية الاقتصادية. 
 

وأردف يقول إن الاتحاد الروسي يعلق أهمية خاصة علـى النظـر في مسـائل التنميـة الاجتماعيـة في إطـار الأمـم المتحـدة  - ٣٣
ويؤيـد عـزم لجنـة التنميـة الاجتماعيـة علـى مواصلـة البحـث عـن طـرق تنفيـذ الاتفاقـات الـــتي تمَّ التوصــل إليــها في مؤتمــر قمــة 
كوبنهاغن وفي الدورة الاستثنائية الرابعة والعشرين للجمعية العامة. وإن حكومتـه سـتواصل الإسـهام في الجـهد المبـذول لوضـع 
وتعزيـز المعايـير الدوليـة في ميـدان التنميـة الاجتماعيـة. وعلـى المسـتوى الوطـني، تحظـى تدابـير مكافحـة الفقـر ورفـع مســـتويات 
الدخل بالقيمة الحقيقية بأولوية رئيسية بالنسبة إليها. ويوجه اهتمام خاص في هذا الصدد للفئات المحرومة اجتماعيـاً، الـتي تنفـذ 

من أجلها تدابير خاصة ضمن إطار البرامج الاتحادية، وفقاً لإعلان وبرنامج عمل كوبنهاغن. 
 

ومضى قائلاً إن الاهتمام بالمعوقين هو من اـالات الرئيسـية لتقـديم المسـاعدة الاجتماعيـة. فقـد شـرعت الحكومـة في  - ٣٤
إعـداد تقريـر وطـني بشـأن حالـة المعوقـين سـيحلل تنفيـذ قواعـد الأمـم المتحـدة الموحـدة بشـأن تحقيـق تكـافؤ الفـرص للمعوقـــين 
ــديم  وغيرهـا مـن وثـائق الأمـم المتحـدة الأساسـية في هـذا الميـدان. وقـال إنـه يجـري تنفيـذ برنـامج اتحـادي ذي غـرضٍ خـاص لتق
المساعدة الاجتماعية للمعوقين، ويجري وضع الخطـط لعقـد مؤتمـر دولي في موسـكو بشـأن تكـافؤ الفـرص للمعوقـين في الاتحـاد 

الروسي. 
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وأردف يقول إن هناك حاجـة ماسـة لوضـع سياسـة فعالـة بشـأن الشـباب. ووفقـاً لذلـك، قـارب العمـل علـى إصـدار  - ٣٥
قانون بشأن أُسس سياسة الدولة بالنسبة للشباب علـى الاسـتكمال ويجـري وضـع برنـامج اتحـادي ذي غـرضٍ خـاص للشـباب 

يشمل الفترة من ٢٠٠١ إلى ٢٠٠٥. 
 

وأعرب عن تأييد الاتحاد الروسي للنهج التي اتبعت إزاء مشـكلة الشـيخوخة الـتي تمَّ تحديدهـا في البيـان الـذي اعتمـده  - ٣٦
اجتماع قمة كيوشو- أوكيناوا موعة الثمانية. وقـال إن أفكـار التمتـع بحريـة الاختيـار بالنسـبة لأشـكال النشـاط الاجتمـاعي 
بعد بلوغ سن التقاعد، والحصول على التعليم طيلـة العمـر، وإشـراك كبـار السـن في حركـة التطـوع، وتعزيـز الاحـترام للجيـل 
الأكبر سناً يمكـن أن تشـكل أساسـاً لاسـتعراض واسـتكمال خطـة العمـل الدوليـة للشـيخوخة. وقـال إن حكومـة بلـده اتخـذت 
عدداً من التدابير الإضافية لزيادة حجم المرتبـات التقاعديـة وتنفيـذ إصـلاحٍ للمتقـاعدين، وتحسـين الرعايـة الطبيـة لهـم، وتطويـر 
شبكة من مؤسسات الخدمة الاجتماعية لكبار السن، وإن العمل قد بدأ في وضـع سياسـة اجتماعيـة للدولـة بشـأن كبـار السـن 

للفترة حتى عام ٢٠٠٥. 
 

واستطرد قائلاً أن من المهم أن الوثائق الصادرة عن الـدورة الاسـتثنائية الرابعـة والعشـرين للجمعيـة العامـة قـد أخـذت  - ٣٧
في الاعتبار مشاكل البلدان التي يمر اقتصادها بمرحلة انتقالية، بمـا في ذلـك مسـألة تقـديم مزيـد مـن الدعـم الـدولي لتلـك البلـدان 
لدى معالجتها للمشاكل الاجتماعية وتقليل الآثار الضارة المحتملة عليها من جـراء العولمـة. وفي ذلـك الصـدد، وجـه الانتبـاه إلى 
اقتراح حكومة بلده بأن تستضيف، بمساعدةٍ من الأمم المتحدة، مؤتمراً دولياً بشأن مشاكل التنميـة الاجتماعيـة في البلـدان الـتي 
يمر اقتصادها بمرحلة انتقالية. وسيكون الغرض من هذا المؤتمر تقييم إنجاز الالتزامات الدولية التي قُدمت في مؤتمـر القمـة العـالمي 
والدورة الاستثنائية الرابعة والعشرين فيما يتعلق بتلك البلدان واجتذاب مـوارد إضافيـة لتحقيـق الأهـداف الاجتماعيـة في تلـك 
المنطقة الفرعية. وقال إن هذا المؤتمر يمكن أن يكون اسـتمراراً منطقيـاً للمنتـدى العـالمي الـدولي المخطـط لعقـده في عـام ٢٠٠١ 
من أجل تعبئة الموارد للتنمية الاجتماعية ويمكن أن يوجه قراراتـه نحـو تلبيـة الاحتياجـات الماسـة علـى المسـتوى الإقليمـي ودون 
الإقليمي. واختتم قائلاً إنه يؤكد دعم بلده لتعزيز المكون الاجتماعي للتعـاون الـدولي في إطـار الـدور القيـادي للأمـم المتحـدة، 

وعزمه على المشاركة على نحوٍ فعال في ذلك اهود. 
 

السيد ميلينيفسكي (أوكرانيا): قال إن حكومة بلده تعمل بصورة دائبة من أجل ترجمة الاسـتراتيجيات والسياسـات  - ٣٨
الدولية الخاصة بالتنمية الاجتماعية إلى برامج وطنية. وقال إن إقامة اقتصاد اجتمـاعي التوجـه وتعزيـز السياسـة الاجتماعيـة عـن 
طريـق الاسـتفادة الفعالـة مـن المـوارد المتاحـة هـي مـن بـين الأهـداف المدرجـة في المبـادرة الرئاسـية بشـأن اســـتراتيجيات التنميــة 
ــــأهيل الاجتمـــاعي  الاقتصاديــة والاجتماعيــة للســنوات ٢٠٠٠-٢٠٠٤. وقــال إن مــن بــين المســائل ذات الأهميــة إعــادة الت
للمعوقين. فكارثة تشرنوبل المأساوية أدت إلى زيادة غـير معـهودة في عـدد المعوقـين في أوكرانيـا. وقـد تم اتخـاذ تدابـير تشـريعية 
خاصة لكفالة المساواة وعـدم التميـيز بالنسـبة للمعوقـين؛ وشـكلَّت قواعـد الأمـم المتحـدة الموحـدة بشـأن تحقيـق تكـافؤ الفـرص 

للمعوقين توجيهاً هاماً في ذلك الصدد. 
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وأضاف يقول إن أوكرانيا، مثلها في ذلك مثلُ العديد من البلدان الأخرى، تعاني من السـرعة في شـيخوخة السـكان.  - ٣٩
وقـد أدَّت تلـك الحالـة إلى تفـــاقم المشــاكل العامــة للتنميــة الاقتصاديــة فيمــا يتصــل بمــوارد العمــل وهيكــل الخدمــات الطبيــة 
والاجتماعية والخدمات الأخرى، وزادت من صعوبات تلبية احتياجـات كبـار السـن، وقوضـت العلاقـات فيمـا بـين الأجيـال. 
ولحل تلك المشاكل، اتخذت الحكومة خطـوات عمليـة لتعزيـز تنميـة ورفـاه كبـار السـن علـى مـدى العمـر بالشـروع في برامـج 
وطنية شاملة دعماً للسنة الدوليـة لكبـار السـن الـتي تجمـع جـهود الوكـالات الحكوميـة والمنظمـات غـير الحكوميـة والمؤسسـات 

الأكاديمية. 
 

ومضى يقول إن أوكرانيا، من الناحية العملية، زادت من استحقاقات التقاعد وشرعت في إصلاحاتٍ في مجـال تـأمين  - ٤٠
المتقاعدين. وقد أصبح البرنامج الوطني للقضاء على الفقر بين كبار السن وسـيلة هامـة لتقريـب مسـتوى دخـل كبـار السـن إلى 
المتوسط الوطني مـن خـلال زيـادة الاسـتحقاقات. وفي إطـار البرنـامج الوطـني للرعايـة الصحيـة لكبـار السـن، عـززت الحكومـة 
ـــة وأنشــأت مؤسســات جديــدة تقــدم رعايــة طبيــة محســنة لكبــار الســن، كمــا تقــدم الحــد الأقصــى مــن  المؤسسـات القائم
 الاسـتحقاقات الاجتماعيـة. وقـد وفـرت الحصـول علـى نحـو حـر وغـير مقيـد علـى الرعايـة الطبيـة لكبـار السـن وواصلـت ســـن
ـــة الصحيــة. وقــال إن بلــده يرحــب بمختلــف المبــادرات الراميــة إلى دعــم وضــع  تشـريعات تمنحـهم امتيـازات في مجـال الرعاي
استراتيجية تطلعية بشأن الشيخوخة، بما في ذلك عقد الجمعية العالمية الثانية للشيخوخة، ويتطلع إلى العمل مع الـدول الأعضـاء 

الأخرى بشأن تكييف خطة العمل الدولية للشيخوخة كي تتناسب مع الظروف المتغيرة. 
 

واسترسل قائلاً إنه ينبغي إعادة تنشيط ـج الشـراكة إزاء التنميـة الاجتماعيـة. وفي حـين أن العمـل الوطـني مـا زال ذا  - ٤١
أهمية قُصوى، فإن التعاون بين الدول الأعضاء ووكالات الأمم المتحدة يمكن أن يؤدي إلى إسهام كبير في ذلـك الصـدد. وقـال 
إن الوقت قد حان لتعزيز التعاون الـدولي القـائم علـى مبـادئ عـدم التميـيز، والتنـافس الحـر، والشـراكة، والمنفعـة المتبادلـة. وإن 
لدى الأمم المتحدة دوراً رئيسياً تؤديه في وضع آليات فعالة لهذا التعاون. واختتم قـائلاً إنـه يؤكـد أن أنشـطة الأمـم المتحـدة في 
ـــة  اـالين الاجتمـاعي والاقتصـادي ستسـتفيد كثـيراً بـالتركيز علـى تلبيـة الاحتياجـات المحـددة للبلـدان الـتي يمـر اقتصادهـا بمرحل

انتقالية، وبذلك يصبح من السهل اندماجها في الاقتصاد العالمي.  
 

السيد هاويل (منظمة العمل الدولية): قال إن هناك ارتباطاً قوياً بـين الأبعـاد الاقتصاديـة والاجتماعيـة للتنميـة، وهـذا  - ٤٢
ما تزيد العولمة في قوته. وفضلاً عن ذلك، فإن هناك دليلاً متعاظماً على أن لارتفاع التفاوت في الدخـل أثـراً سـلبياً علـى النمـو 
الاقتصادي. وإن التفريق التقليدي بين السياسات الاقتصادية والاجتماعية أعاق الخيارات الجيدة في السياسـات العامـة. فمثـلاً، 
يمكن أن تتقوض السياسات الاقتصادية بتكاليفها الاجتماعية المختلفة. كما ينبغـي فـهم المنـافع الاقتصاديـة المباشـرة للسياسـات 

الاجتماعية على نحوٍ أفضل. لذلك يجب أن يتكامل النظر في الأبعاد الاجتماعية والاقتصادية للسياسة العامة. 
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ومضى يقول إن مفهوم منظمة العمل الدولية للعمل الجيد يوفر مثل هذا النـهج، لأنـه يقيـس جـزءاً كبـيراً مـن برنـامج  - ٤٣
التنميـة: الحقـوق الأساسـية المعمـول ـا، والسياسـات الاقتصاديـة والاجتماعيـة الخاصـة بإيجـــاد العمالــة، والأمــن الاجتمــاعي-

الاقتصادي المحسن، ومدى تحقيق مشاركة أكبر من خلال الحرية النقابية. 
 

وأضاف قائلاً إن منظمة العمـل الدوليـة تعتقـد أنـه حالمـا توجـد الحريـة النقابيـة والتحـرر مـن العمـل القسـري، وعمـل  - ٤٤
الأطفال والتمييز في مكان العمل، يستطيع العـاملون تعزيـز التقـدم الاجتمـاعي والاقتصـادي. وإضافـةً إلى تعزيـز حقـوق العمـل 
الأساسية، تسعى إلى معالجة التفاوت، والفقر و"العجز عن التمكين" بتعزيـز الوظـائف، وتوفـير الحمايـة الاجتماعيـة، والحـق في 
التنظيم والتعبير عن الرأي. وتعتقد المنظمة أن عمالة الشباب يجب أن تقوم على أسـاس متـين مـن التضـامن بـين الأجيـال الـذي 
يكفل التنمية الاجتماعية والاقتصادية لجميع الأجيال، ومن المقرر أن تشارك في شبكة رفيعة المستوى في السياسة العامـة بشـأن 

عمالة الشباب، دف إلى توليد فرص للعمل من خلال تكنولوجيات المعلومات والاتصال. 
 

ومضى قائلاً إن توصيــة منظمـة العمـل الدوليـة رقـم ١٦٢ بشـأن العمـال المسـنين تعـالج ثلاثـة مبـادئ: منـع التميـيز في  - ٤٥
العمالة، وزيادة الحماية الاجتماعية، والإعداد للتقاعد والحصول عليه. وإن الوقـائع الديموغرافيـة تسـتدعي إعـادة تقييـم جذريـة 
لدور العامل المسن وأهميته. وعندما يتقاعد العمال بالفعل توجد حالات التفاوت بكثرة. ففـي عـدة أجـزاء مـن أفريقيـا الواقعـة 
جنوب الصحراء وفي أجزاء مـن أمريكـا اللاتينيـة وآسـيا، تقـل تغطيـة التقـاعد عـن ١٠ في المائـة مـن القـوة العاملـة. والتقـدم في 
السن ما زال يعني انعدام الأمن للجزء الأعظم من سكان العالم، ويقع عبء انعدام الأمــن في تقـدم السـن علـى المـرأة علـى نحـوٍ 
غير متناسب. وقال إن منظمة العمل الدولية ملتزمة بتعزيز دخل تقاعدي يكون شاملاً ويمكـن التنبـؤ بـه ومضمونـاً تتجلـى فيـه 
ــة  مختلـف الاحتياجـات والظـروف في مختلـف أنحـاء العـالم. وسـتؤدي المنظمـة دوراً كـاملاً في العمليـة التحضيريـة للجمعيـة العالمي

الثانية للشيخوخة، التي ستعقد في عام ٢٠٠٢. 
 

وأردف يقول إن منظمة العمل الدولية تضطلع ببرامج ترمي إلى مساعدة المعوقين علـى التغلـب علـى العقبـات القابعـة  - ٤٦
في طريق مشاركتهم الكاملة في سوق العمل. وهي تفعل ذلـك في إطـار برنـامج العمـل العـالمي واتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة 
رقم ١٥٩ الخاصة بإعادة التأهيل الحرفي والعمالة. كذلك فإا في سبيل تحقيق التكامل في جدول أعمالها التقليدي القـائم علـى 
القيم لتعزيز حقوق العمال والحماية الاجتماعية لبرنامج يرمي إلى النمو والتنمية المستدامين. وهـي تعتقـد أن الحـوار والتفـاوض 
وبناء توافق الآراء فيما بين الحكومات وأرباب العمل والعمال، وحسب الاقتضـاء، اتمـع المـدني، هـي أمـور ذات أهميـة بالغـة 
بالنسبة للتنمية والاستقرار الاجتماعي. وإن الالتزام القوي بالمساواة بين الجنسـين يربـط بـين جميـع أهدافـها. وقـال إن المشـكلة 
الاجتماعية الرئيسية هي الفقـر والاسـتبعاد الاجتمـاعي، وإن الحـل أمـر بسـيط: الوظـائف. وإن العمـل الجيـد هـو أفضـل طريـق 

للخروج من حالة الفقر كما إنه خطوة شريفة في اتجاه الانسجام الاجتماعي. 
رفعت الجلسة الساعة ١١/٥٠ 
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